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Müfessirlere Göre Kavvam Kelimesi 
-N-ı.sa Silresi 34. Ayet Bağlam:ında-

Gökhan ATMACA. 

Kur'an insanları hidayete davet için Allah tarafından elçisi Hz. Muhammed'e 
vahyedilmiştir. Hz. Peygamber hayattayken Kur'an'ı insanlara öğretmiş ve 
açıklamıştır. Onun vefatından sonra insanlar Kur'an'ı anlamak Için çaba sarf 
etmişler, bunun için ilmi faaliyetlerde bulunmuşlardır. Kur'an'ı anlarken ayet­
lerde yer alan kavramları veya kelimeleri önemsemişler ve bunlar üzerine ça­
lışmalar yapmışlardır. Kur'an'da yer alan kelimelerden bir tanesi de 
kawam'dır. Kawam kelimesi ikisi Nisa, biri de Maide suresi olmak üzere üç 
yerde geçmektedir. Ancak anlamı üzerinde daha çok tartışılan kawam kelime­
si Nisa suresi 34. ayette yer alanıdır. Bu makalede bu ayette yer alan kawam 
kelimesinin mahiyetinin ne olduğu, klasik ve çağdaş dönemde söz konusu ke­
limenin müfessirler tarafından nasıl anlaşıldığı ve yorumlandığı üzerinde du­
rulmaktadır. Bu bağlamda kawam kelimesinin lügat anlamı, ayetin nüzul se­
bebi, klasik dönem ve çağdaş dönem müfessiı1erinin konuya yaklaşımları ve 
Türkçe yazılan mealierde kelimeye verilen anlamlar mukayeseli bir şekilde iş­
lenmektedir. 

Anahtar Kelimeler: Kuran, Tefsir, Nisa/Kadınlar, Yönetmek. 

Abstract 

According to Commentators the Concept of Kavvam 

-In the Context of the Verse 34 of Surah an-Nisa-

Quran was sent Muhammad by Gad to invite guidance people. Prophet taught 
and explained Quran people when he was allve. After the death of his, people 
continued to effort in order to understand the Qur'an. Therefore were made 
various scientific studies. People recognized concepts in verses and studied on 
meanlngs of co ncepts In order to understand the Qur'an. One of the concepts 
in the Qur'an is kawam concept. Many things have been said what is the na­
ture of this concept this day in history. The concept of kawam passes Qur'an 
in three places, the two Surah an-Nisa the one Surah ai-Maidah. But 34 th. 
verse of Surah an-Nisa the most discussed. In this article was emphasized the 
concept of kawam how to understood and interpreted by at classic and con­
temporary period. In this context, the concept of kawam was processed in 
terms of meaning of vocabulary and approaches of interpreter and verses 
written in Turkish. 

Key Words: Quran, Tafsir, Nisa/Women, Managing. 

Giriş 

Kur' an Hz. Peygamber' e vahyedilmiş, Hz. Peygamber de hayattayken insan­
Iann anlayamadıklan ayetleri bizzat kendisi beyan etmiş, vefatından sonra da 
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Kur' an' ı anlamak ve güncel hayata tatbik etmek için Müslümanlar çaba sarf etmiş­
lerdir. Bu çabalar tefsir ilminin doğmasına ve bu işle meşgul olan müfessirlerin ye­
tişmesine sebep olmuştur. Yine Kur'an'ın aniaşılmasına dönük her dönemde çeşitli 
çalışmalar yapılmıştır. Bu çalışmalardan biri de ayetlerde geçen kavramların veya 
kelimelerin anlarnlarının tespitine yönelik olmuştıır. Kur'an'da yer alan kelimeler­
den biri de kavvam kelimesidir. Özellikle N'ısa sılresi 34. ayette yer alan kavvam keli­
mesi müfessirlerin üzerinde durduğu kelimelerden olmuştıır. Nedeni ise bu keli­
menin kocanın karısı üzerindeki konumunu belirlemiş olması veya müfessirlerce 
öyle algılanmış olmasıdır. Söz konusu ayette geçen kavvam kelimesi aile kurumunda 
özellikle aile reisliği anlamında koca ve karı arasındaki ilişkide belirleyici olarak 
görülmüştür. Bu sebeple telif edilen ilk eserlerden itibaren bu ayette geçen kavvfim 
kelimesi hakkında tefsirlerde bilgiler yer almıştır. İşte bu çalışma müfessirlerin Nlsa 
sılresi 34. ayette yer alan kavvam kelimesi hakkındaki yorumlarının ve geçmiş dö­
nem ile modem dönem müfessirlerinin konuya yaklaşımlarının tespiti üzerine ola­
caktır. 

I. Lügatte ve Kur' an' da Kavvam Kelimesi 

r-1~/kavvfim kelimesinin kökü r~/kaveme olup ayağa kalkmak, dikilmek, yük­
selrnek yukarı kalkmak gibi anlamlara gelmektedir. Bu fillin mastan olan r\1!/kıyam, 
hedefteki iş ya da eylem için çalışmak, çaba sarfetmek anlamına gelmektedir. 1 

Kavvam kelimesi fa'ai vezninde mübalağa ifade eden bir kelime olup bir şey 
üzerinde durmak/ gözetmek ve bütün gayretiyle korumak? ıslah etmek, 4 işin yerine 
getirileceğinden emin olmakS yönetici ve işleri çekip çeviren anlamına gelmektedir. 6 

Bir işi hakkıyla yapan kimse için de kullanılmıştır.' Göz~ek, yiyecek-erzak sağla­
mak, geçirn kaynağı olmak,s hanımının işlerini hakkıyla yerine getirip korumaya 

ı Ragıb el-İsfahiiııi, Ebi'I-KBsım el-Huseyn b. Muhammed el-Marüf (b. 506), el-Müfrediit fi Garibi'l-Kur'iin,(thk. 
Muhammed es-Seyyid Geyliiııi), Dfuu'l-Marife,Beyrut ts., s. 416. Bu konuda geniş bilgi için bkz. Ali Galip Gez­
gin, Tefsirde Semantik Metod Kur'ô:n 'da "Kavm" Kelimesinin Sernanlik Analizi, Ötüken Yayınları, İstanbul2002. 
!<m"'an'da rll kelimesinin çeşitli veeibieri birçok yerde geçmektedir. örnek olarak bkz. Bakara 2/ 125, 255, Ali 
Iıman 3n5, ııo, 113, N"ısa 4/5, 135, Maide 5/97, 107, Enaın 6/161, Hud 11/100, Ynsuf 12/40, Rad 13/33, Kehf 
1_!111-2, Haşr 59/5, Zümer 39/9, Beyyine 98/2-3. Bu konuda geniş bilgi için bkz. Ragıp el-İsfahani, el-Miifrediitfi 
Garibi'l-Kur'ô:n, s. 416-418. 

2 İbn Atiyye el-Endelüsi, Ebı1 Muhammed Alıdülhak b. Galib (541/1147), Mulıarrerü'l-vecfz, (tbk. Abdusselaın 
Abduşşafi Muhammed), Daru'l-Kitabi'l-İlmiyye, Beyrut 2001, II, 47; Kurtııb!, Ebı1 Abdullah Muhammed b. Ah­
med b. Ebi Bekr (67111273), el-Canıi' li-ahklimi'l-Kur'an, Mısır 1967, V, 169; Ebfi Hayyan el-Endelüsi, Mu­
hammed b. Yıisuf eş-Şehid (745/1344), Ttftirü el-bahri '1-muhit, (Thk. Adil Ahmed Abdulmevcut-Ali Muhammed 
Muavvez), Daru'l-Kütiibi'l-ilmiyye, Beyrut 1993, lll, 249; Kur'an Yolu, (haz. Komisyon), Diyanet İşleri Başkan-
lığı Yayınları, Ankara2006, II, 58. . 

3 İbn Atiyye, el-Mıtharrerü'l-veciz, ll, 47; Kurtubi, el-Ciimi' li-ahkdmi'l-Kıır'an, V, 169; İbn Manzur, Ebü'1-Fazl 
Muhammed b. Mükerrern b. Ali el-Ensfui (7llll3ll), Lisiinü'l-Arab, "gvm" Md., Daru Satır, Beyrot 1414, XII, 
197; Ebı1 Hayyan el-Endelüsi, Tefsirü el~bahri '1-mulıit, lll, 249. 

4 Ibn Manzur, Lisô:nü'l-Arab, "gvm" Md., XII, 497; ez-Zebidi, Ebü'l-Feyz Murtaza Muhammed b. Muhammed 
(1205/1790), Tacü '1-ariis min cevahiri'l-Kıimfis, Dam '1-Hedeye ty., XXXIII, 306, 317. 

5 Ibnü'l-Arabi, Ebu Bekr Muhammed b. Abdullalı b. Mulıaınıned Mcafiri (543/1148), Ahkiimu'l-Kur'an, (thk. 
Muhammed Abdulkadir Ata), Daru'l-Kütübi'l-İlmiyye,Beyrut ts., I, 530. 

6 Kurtnbl, el-Cô:nıi'/i-ahkdmi'l-Kur'an, V, 168. . 
7 Razi, Ebu Abdullah Fahreddin Muhammed b. ömer Fahreddin (606/1209), Tejsir-i kehir, Daru'l-Fikr, Beyrut 

198l,X, 90. 
8 İbn Manzur, Lisiiııü '1-Arab, "gvm" Md., XII, 503. 
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alan kimse,9 yine kadınların üstesinden gelemeyeceği konularda erkeklerin kadınlar 
üzerinde yönetici oldukları şeklinde de anlaşılmıştır.ıo 

Kur' an' da kavviim kelimesi üç yerde geçmektedir. Birincisi N'ısa sfuesi 34. 
ayette geçmektedir. Bu ayetin metni şöyledir: 

.::..~ı.:.. .::..~tl.::..~ h!ljAl ~ ı_,tn ~j ~ J.c. ,;p.;: ~ı ı::ı.;..:,J L<ı.ı ~~ı ı);,. ~ı;§ D4-.jll 
~ ı~~ ~i ı:ı~ LJ4_,ı_;.:.ıJ eWı ı.J t;._,fi.AIJ 04~ ı)Aıjp.l ı:,j\lj ı).ıJ ~ı~~ ~·3~i! 

- ı· ... ;::~ ~~:ıtı ~-~~ ..J:!:f""-.U u.<.; 

Diğer iki ayet iseNisa sfuesi 135. ayet ile Maide Sfuesi 8. ayetidir. Söz konusu 
ayetlerden N'ısa sfuesi 135. ayetinn metni 

~~ jl W:-~ ı:ıı &ı:ıs"Yıj ~ı.Jiı; r":,ııı ~ .;ıj A .. ,~~ ~ı.;s ı~J.P ı_,icl &.ı~ı ~ ~ 
ıj:f- ı)~~ iJ~ :ıtı ı:ı~ ı_,:..;,.fo jll~ ı)!J ı _,ı~ (.ılı.s.Wı ıy,.ft. ~ ~ :Sbı ~\! 

şeklinde olup Maide sfuesi 8. ayetinl2 metni ise 
t~ l~ll .:.., -.ii <~ ı ı ,• ıl ı,.~ Yı i. • ~ { 12. !i:''~ ,;._j ':1·1.:..iit. .. ı·":~ .a, .'.. .... ı ~i ı q. ı {. I.~L!:ılıı<ı ~ 
.... -"'"':! • ..r .r- y.:ı::-_ ~ c.sJ:'- e.r w .-..... --~ .J - - ' ..,---- v.; J' _,.,_,... _,... ....... 'tl • 

iJ~ ~ Y.f- :ıtı c:ıı ~ıı~lj 

şeklindedir. Ni:sa ve Mrude sfuesindeki ayetlere bakıldığında her ikisinde de kavvtim 
kelimesinin konusu hemen hemen aynıdır. Dolayısıyla her iki ayetteki mana da aynı 
olmaktadır. Bu ayetler Allah adına şahitlik yapmaktan ve adaletten bahsetmektedir. 
Bu sebeple bu iki ayetteki kavvtim kelimesi adaleti yerine getirmek ve doğruyu söy­
lemek anlamlarına gelmektedir.13 

II. Ni:sa Silresi 34. Ayetin NüzUI Sebebi 

İbn Abbas'ın rivayetine göre bu ayet Milhammed b. Selerne'nin kızı 14 

'Ami:ra ıs ve kocası_Sa' d b. Re bi' hakkında nazil olmuştur.l6 Buna göre Sa' d eşine 
tokat atmış, eşinin yüzünde iz oluşmuş ve olayın hemen ardından Hz. Peygamber' e 
gelen kadın, kocasının kendisini tokatladığını şikayet etmiştir. Bunun üzerine Hz. 
Peygamber "Ondan kısas iste" buyurmuş, sonra da "Sabret, bu hususta vahiy bekli­
yorum" demiştir. İşte bunun üzerine söz konusu ayet nazil olmuştur. ı? Başka bir 
nakle göre ise ayet, Sa' d b. Rebi' ve hanımı Zeyd b. Harice b. Ebi Züheyr kızı olan 
Habibe hakkında inmiştir. Habibe, Sa'd'a karşı serkeşlik etmiş, o da ona bir tokat 

9 Fer8hidi, Halil b. Ahmed (170), Kiıdbu'l-'ayn müretteben 'ala huri!fi'l-mu'cem, (Thk. Abdulhamid Handavı"), 
Dılnı'1-Kütübi'l-İlmiyye, Beynıt 2003, III, 444; Razi, Tefsir-i kebir, X, 90. 

1° FenThidi, Kltdbu 'I- 'ayn, III, 444; İbn Manzur, Lisiinü '1-Arab, "gvm" Md., XII, 505. 
11 Ayetin meali şöyledir: "Ey iman edenler! Kendiniz, ana babanız ve en yakınlannızın aleyhine de olsa, Allah için 

şahitlik yaparak adaleti titizli/de ayakta tutan kimseler olun. (Şahitlik ettikleriniz) zengin veya fakir de olsalar 
(ad aletteli aynlnıayın). Çünkü Allalı ikisine de daha yakındır. (On/an sizden çok kayınr.) Öyle ise adaleti yerine 
getirmede nefsiııize uymayın. Eğer (şahit/ik ederken gerçeği) çarpıtırsanız veya (şahit/ikten) çekinirseniz (bil ili ki) 
şüphesiz Allalı, yaptıklannızdan hakkıyla haberdardır." 

12 Ayetin meali şöyledir: "Ey iman edenler! Allah için hakkı titizlikle fi)Iakta tutan, adalet ile şahitlik eden kimseler 
olun. Bir topluma olan kininiz, salan lıa sizi adaletsizliğe itmesin. Adil olun. Bu, Allah 'a karşı gelmekten sakm­
maya daha yakındır. Allah 'a karşı gelmekten sakın m. Şüphesiz Allah, yaptıldannızdan hakkıyla haberdardır." 

13 Ebü'l-Hasan Mükatil b. Süleym~ b. Beşir (150n67), Te_friru MUkatil b. Süleyman, Dam'l-Kııtubi'l-İlmiyye, 
Beyrut 2003, I, 262, 284; Rigıb el Isfeh3ııl, el-Müfredat fi Garibi 'I-Kur' iin, s. 416; Kurtubi, el-Cô.mi' li-ahkdmi '1-
Kur'an, V, 410, VI, 109. 

14 Rizi, Tefsir-i kebir, X, 90; Maverdi, Ebü'l-Hasan Ali b. Muhammed b. Habib (450/1058), en-Nüket ve'l-uyWı 
tefsiri'l-Miiverdi, (thk es-Seyyid b. Abdlllmaksfrd b. Abdiimılıim), Beyrut ts., I, 481; Hiizin, Alaeddin Ali b. Mu­
hammed b. İbı:dhim el-Bağıladi (741/1341 ), Lübiibü 't-te 'vll fi meiini 't-tenzil, Beynıt 1979/1399, I, 518. 

15 Kıırtubl, el-Cami' li-ahkfimi'l-Kur'an, V, 168. 
16 R.azl, Tefsir-i kebir, X, 90. 
17 R.azl, Tefsir-i kebir, X, 90; Hazin,Lübıibü 't-te 'vii fi meiini 't-tenzil, I, 518. 
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atrnışb.r. Babibe'nin babası "Ey Allah'ın Rasillü, ben kızıını onun nikahı albna ver­
dim, o da kalkh, onu tokatladı" demiş, bunun üzerine Hz. Peygamber: "Kocasına 
kısas yapsın" buyurmuş; ancak hemen sonra "Geri dönün. İşte Cebrail bana gelmiş 
bulunuyor'' buyurarak ayeti okuınuşrur. 1 B 

Söz konusu ayetin nüzulüyle ilgili birden fazla rivayet bulunmaktadır. Ancak 
bu rivayetlerin ortak noktası kocanın eşini dövmüş olması, bu durumun Hz. Pey­
gamber' e şikayet edilmesi ve ayetin inmesi şeklindedir. 

Müfessirlerin bazısı bu ayetin nüzulünün N'ısa sfuesi 32. ayetle ilintili oldu­
ğunu söylemişlerdir. Onlara göre kadınlar miras hususunda erkeklerin üstün lalını­
şı hakkında kendi aralarında konuşınuşlardır. Bu konuşmaların ardından "Allah'ın, 
kiminizi kiminize üstün kılmaya vesile yaptığı şeyleri (haset ederek) arzu edip durmayın. 
Erkeklere kazandıklanndan bir pay vardır. Kadınlara da kazandıklarından bir pay vardır. 
Allah'tan, O'nun lütfunu isteyin. Şüphesiz Allah, her şeyi hakkıyla bilendir."19 ayeti indi­
rilmiştir. Daha sonra Allah, Nisa sfuesi 34. ayeti indirerek miras hususunda erkekle­
rin üstün olmasının sebebinin rnehir vermek, nafaka sağlamak gibi görevleri sebe-
biyle olduğunu beyan etrniştir.2o .· 

Nisa sfuesi 34. ayetin nüzulüyle ilgili çağdaş rnüfessirlerden olan Derveze'nin 
(1404/1984) farklı bir yorumu bulunmaktadır. Derveze ayetin nüzul sebebini zik­
retmekle beraber ayetin bu olay sebebiyle nazil olduğunu düşünrnernektedir. Ona 
göre bu ayet önceki ayetlerin devaını niteliğindedir. Geçen ayetler kadının mali ve 
evlilik ile ilgili haklarını dururnlarını yücelterek teyit ehnektedir. Bunların itiraf 
edilmesi ve onlara saygı duyulması istenmektedir. Dolayısıyla ona göre bu ayet 
erkeklerin kadınlar üzer'.ındeki haklarını kadın lehine düzertlelrıek için gelmiştir. ıı 

III. Müfessirlerin Kavvam Kelimesi Hakkındaki Görüşleri 

Müfess1rler kavvam kelimesine genel olarak yönetmek, hakim olmak anlamını 
vermişlerdir. Ancak yine de kelime üzerinde tahlil yaphklarında birbirine benzer, 

18 MUkatil b. Süleyman, Tefsfru MUkatil b. Sı1leynıan, I, 227, Zeıııalışeıi, Ebü'l-Kiisım caruıialı Mabmfid b. ömer b. 
Muhammed {538/1144), el-KeşşfıJ 'an hakıli/d gavfınıizi't-tenzil ve 'ııyUni'l-ekfivil fi vucflhi't-te'vfl, (thk. Adil 
Ahmet Muavvez, Ali Muhammed Muavvez), Mektebeü Abikan, Riyad 1997, II, 67; İbn Atıyye, Muharrerü'l­
vecfz, ll, 47; Kurtulıi, el-Cfınıi'li-ahkfinıi'l-Kur'an, V, 168-169; Beydavi, Ebfi Said Nasırüddin Abdullah b. ömer 
b. Muhammed (685/1286), Erm1ni't-tenzil ve esrfırü't-te'vfl, Daru'I-Fikr, Beynıt ts., II, 184; Ebu's-Sufid b. Mu­
ahmmed el-İmfull el-Haneli (982), Tefsinı Ebi's-Sufld, (tlık. Abdulkadir Ahmet Ata), Mektebetü'r-Riyadi'l-Hadis, 
Riyad ts., I, 692; Muhammed Hamdi Yazır, Hak Dini Kur'an Dili, EserNeşriyat, İstanbull979, II, 1351. Yıne 
bu ayetin başkalan hakkında indiğine dair nakiller de bulunınııkiadır. Nakiller için bkz. Tabeıi, Ebü Cafer İbn Ce­
rir Muhammed b. Cerir b. Yezid (310/923), Ciinıifl'l-beyfıni 'an te'vfli fıyi'l-Kıır'an, (tbk. Abdullah b. Abdulmııh­
sin et-Türki), Kalıire 2001, VI, 688-689; İbn Ebi H2tiın, Ebu Muhammed Abdurrahman b. Muhammed b, İclıis 
(327/938), Tefsirü'l-Kur'ani'l-A:zinı: müsneden 'an Resülullah ve's-sahdbe ve't-tabiin, (tlık. Es'ad Muhammed 
et-Tayyib), Mektebetü Nhir Mustafiı el-Baz, Mekke 1997, IV, 940; Semerkandl, Ebü'l-Leys İmamülbüda Nasr 
b. Muhammed b. Ahmed (373/983), Tefsir-i Semerkandi, (tlık. Mahmud Mıtracı), Daru'l-fikr, Beyrut ts., ı, 325; 
İbnu'I-Arabi,Ahkfinıu'l-Kur'an, I, 530; Kıırtubi, el-Ciinıi' li-ahkiimi'l-Kur'an, V, 168-169; Hazin,Lübfıbü't-te'vil 
fi mefıni't-tenzil, ı, 518; İbn Kesir, Ebü'l-Fida İmıldüddin İsmail b. Ömer (774/1373), Tefsini'l-Kur'ani'l-'Azfm, 
(thk. Mustafa Seyyid Mulıaınıned- Muhammed Seyyid Reşad), Müessesetü Kıırtuba, Kahire 2000, IV, 21-22. 

19 Nıs3., 3/32. 
20 Razi, Teftir-i kebfr, X, 90; Kurtubi, el-Cfınıi' li-ahkôrtıi'l-Kur'an, V, 169; İbn Aşıır, MuJıaıı:ımed Tahir b. Mu­

hammed li. Muhammed et-Tunüsi (1394/1973), Tefslrü 't-tahrir ve 't-tenvfr, Daru Sahnün, Tunus 1997, V, 40. 
21 Muhammed İzzet Derveze (1404/1984), et-Tejsfnı'l-Haıf'ıs, Dii.ru İhyai'l-Kütübi'l-Arabiyye, Kahire 1383, VIII, 

104. 
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fakat farklı manalar verdiklerini de görüyoruz. Bunlar yönetici,22 koruma,23 gözet­
me,24 hakimiyet,25 aile resiliği,26 velayet,27 ıslah etmek28 şeklindedir. Müfessirlerin 
kavvam kelimesini bu şekilde anlamalarnun sebepler bulunmaktadır. Bu sebeplerin 
başında ayetin kendi içerisindeki bağlarm gelmektedir. Buna göre müfessirler bu 
kelimeye söz konusu manalan verirken üç hususiyet üzerinde durmuşlardır. Birin­
cisi kavvam kelimesinin sözlük anlarnından yola çıknuşlar ve tahlil yapmışlardır. 
Fakat daha da önemlisi ayetin içinde geçen iki ibareyi önemsenıişler ve gerekçeleri 
bunlar olmuştur. Söz konusu gerekçeler şöyledir: 

ı. üstünlük Vasfı 

Müfessirlerin kavvam kelimesine yönetici, koruyucu, gözetici, aile reisliği gibi 
anlamlar yüklemelerine sebep olan ibarelerden birincisi~ Jc. ,;a;;,;) ~ı J!;,! ~(Al­
lah, insanların kimini kiminden üstün kılmıştır.) şeklindedir.29 Müfessirler bu ibareden 
yola çıkarak erkeklerin kadınlardan üstün olduğunu söylerler. Onlar burada yer 
alan" Allah'ın üstün kılmasının" ne anlama geldiği üzerinde ayrıca tahlil yapmışlar­
dır. Buna göre erkeğin üstün olmasının sebepleri gazveye katılması,JO dinde3t ve 
akılda kamil olması,32 ilim,33 güç-kuvvet,34 ahcılık,3S birıicilik36 gibi hususlar, pey-

22 MUkatil b. Süleyman, Ttifsiru MUkatil b. Süleyman, I, 227; Taberi, Ciimiü'l-beyiini 'an te'vili iiyi'l-Kıır'an, VI, 
687; İbn Ebi Halim, Tefsir, N, 939; Semeı:kıındi, Ttifsir-i Semerkaııdi, I, 325; Maverdi, en-Nüket ve '1-uyün I, 481; 
Zeınahşeri, el-Keşşiif, Il, 67; Kurtubt, el-Ciimi' li-ahkiimi'l-Kıır'an, V, 169; Beydavt, Enviirü 't-tenzil ve esriirü't­
te'vil, II, 184; Hiiziıı, Lübiibü't-te'vilfi meiini't-tenzfl, I, 518; Cessas, Ebu Bekr Ahmed b. Ali er-Razi (370/981}, 
Ahkiimu '1-Kıır'an, (tlık. Abdusselam Muhammed Ali Şahin), Daru'l-K.ütüi'l-İimiyye, Beynıt 1994, I, 454; Ebu's­
Suud, Tefsiru Ebi's-Suud, I, 691; Şcvkiiul, Ebu Abdullah Muhammed b. Ali b. Muhammed el-Havlfuıi 
(1250/1834}, Fethü '1-kaöır: el-cômiu' beyne fenneyi 'r-riwiyeli ve 'd-diriiyeti min ilmi 't-tefsir, Daru'l-Fikr, Beynıt 
ts., I, 460; Derveze, et-Tefsiru'l-Hadis, VIII, 103; Ebu'l Al'a Mevdudi, Ttifhimu'l-Kur'an Kur'an 'm Amlamı ve 
Tefsiri, (tre. Kurul), İnsan Yaymlan, İstanbul 1991, I, 357; Süleyman Ateş, Yüce Kur'an 'm Çağdaş Tefsiri, Yeui 
Ufuklar Neşriyat, İstanbull989, II, 274; M. Said Şimşek, Hayat Kaynağı Kur'an Tefsiri, Beyan Yayınlan, İstan­
bul2012, I, 500. DİA yazan Hacı Mehmet Günay'da Nüşuz maddesinde kavvfun kelimesine değinmiş ve koruyu­
cu ve yönetici anlamını vermiştir. Bkz. Hacı Mehmet Günay, "Nüşuz'', DİA, İstanbul2007, XXXIII, 303. 

23 İbn Atiyye, el-Muharrerü'l-veciz, II, 47; Razi, Ttifsir-i kebfr, X, 90; Hiizin, Lübiibü't-te'vüfi nıeiini't-tenzil, I, 
518; Muhammed Abduh, Muhammed Reşid Rıza, Tefsirn '1-Kur'aııi'l-Hak'hn, Daru'l-Menar, Kabire 1947, V, 67; 
İbn Aşur, Tefsini't-tahrir ve't-fellvir, V, 38; Mevdildi, Tefhim, I, 357; Ateş, Yüce Kur'iin'ın Çağdaş Tefsiri, II, 
274. 

24 İbn Atiyye, el-Mulıarrerü'l-veciz, II, 47; Şevkani, Fethü'l-kadir, I, 460; Meniir, V, 67; Derveze, et-Tefsiru'l­
Haaıs, Vlil, 103; Mevdudl, Ttif/ıim, I, 357; Ateş, Yüce Kur'iin'm Çağdaş Tefsiri, II, 274; Şimşek, Hayat Kaynağı 
Kur'an Ttifsiri, I, 500. 

25 Taberi, Climiıi 'I-bey/ini 'an te 'vıii !iyi '1-Kıır'an, VI, 688; İbn Kestr, Tefsirü '1-Kur'ani'l- 'Azim, N, 20; Y azır, Hak 
Dini Kur'an Dili, Il, 1349; Gassan Hamdun, Ttifsinı min nesemati'l-Kıır'an: kelinıatım ve beyiinUII, Daru's­
Selam, Kabire 1986, s. 85. 

26 Taberi, Ciimiü'l-beyiini 'an te'vfli ôyi'l-Kur'an, VI, 687; İbn Kestr, Tefsini.'l-Kıır'ani'l- 'Azim, N, 20; Yazır, Hak 
Dini Kur'an Dili, II, 1350; Mevdudi, Tejhim, I, 357; Şimşek, Hayat Kaynağı Kur'an Tefsiri, I, 500; Haındun, Tef­
sir, s. 85; Kur'an Yolu, II, 58. 

27 Men/ir, V, 67. 
28 İbnü'l-Arabi, Ahkiimu '!-Kur 'an, I, 530; İbn Aşur, Ttifsirü 't-tahrir ve 't-ıenvir, V, 38. 
29 Taberi, Ciimiü'l-beyiini 'an te'vili ôyi'l-Kur'an, VI, 687-688; Semerkandi, Tefsir-i Semerkandi, I, 325; Maverdi, 

en-Nüket ve'l-uy{in, I, 481; İbn Atiyye, el-Muharrerü'l-veciz, II, 47; Razi, Tefsir-i kebir, X, 91; Sernin Halebi, 
Ahmed b. Yıisuf(b. 756), ed-Dilrrii'l-mes'unfi 'ulumi'l-kitabi'l-mekn{in, (l1ık. Ahmed Muhammed Harrat}, Dı­
maşk ts, III, 670; Beyddvt, Enviirü 't-tenzil ve esriirü't-te 'vi/, H, 184; İbn Kestr, Tefsirü '1-Kur'ani '[. 'Azim, N, 20; 
Ebu Hayyan el-Ende1üst, Tefsirü el-bahri'l-nıulıit, III, 249; Ebu's-Suiid, Ttifsiru Ebi's-Suıid, I, 691-692; Şevkani, 
Fethü'l-kadir, I, 460; Yazır, Hak Dini Kur'an Dili, II, 1350; Derveze, et-Tefsiru'l-Had"ıs, VIII, 103; Ateş, Yüce 
Kıır'iin 'm Çağdaş Tefsiri, II, 274-275; Kur'an Yoiu, II, 58. · 

30 İbn Atiyye, el-Muharrerü 'l-veciz, II, 47; Ebii Hayyan el-Endelüsi, Tefsirü el-bahri'l-muhit, Ili, 249. 
31 İbn Atiyye, el-Mulıarrerü'l-veciz, H, 47; Beydavt, EllViirü't-tenzil ve esriirü't-te'vfl, II, 184; Ebu Hayyan el­

Endelüsl, Ttifsirü el-balıri'l-mulıit, Ili, 249. 
32 Semerkandl, Tefsir-i Semerkaııdi, I, 325; Zeınahşeri, el-Keşşiif, II, 67; İbn Atiyye, el-Muharrerü'l-veciz, Il, 47; 

Razi, Tefsir-i kebir, X, 91; Kurtubl, el-Ciimi' li-ahkiimi'l-Kur'an, V, 169; Beydavt, Env~'t-tenzil ıie esriirü't-_ 
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gamberlerin erkeklerden oluşu,37 namaz imameti,38 devlet başkanlarnun erkelerden 
oluşu,J9 cihad,40 ezan,4I hutbe,42 itikaf,43 yazı yazına,44 had ve kısas durumlanndaki 
şehadet gibi meseleler,45 mirastaki üstünlük,46 alimlerin erkeklerden oluşu,47 

velayet,4s ikame-i şearr,49 cumanın vücibiyetinin erkeklere has oluşu,so birden fazla 
eşle evlenebilmesi,sı earlyeye malik olabilmesi,52 asabelik hakkı,sJ evlendirme, bo­
şama, ricat hakkJ54 şeklinde sıralanmıştır. Yine bu sayılan sebeplerin fazlasını da 
tefsirlerde bulmak mümkündür. Ancak klasik ve çağdaş dönem müfessirleri genel 
olarak yukanda sıraladığımız hususiyetlere dikkat çekmişlerdir. 

2. Nafaka 

Erkeklerin kadınlara yönetici, koruyucusu olduğuna yönelik algıya sebep 
olan ikinci ibare ise ~ıy.l ~ ı)iii \.:ı.;j (Erkekler kendi mallarından harcamaktadırlar.) şek-

te'vfl, II, 184; Ebıi Hayyan el-Endelüsi, Tefsirü el-balıri'l-muhit, nı, 249; Ebu's-Suıid, Tefsinı Ebi's-Suiid, I, 692; 
Kur'an Yolu, II, 58. 

33 Razi, Tefsir-i kebir, X. 91. 
34 Semerkandi, Tefsir-i Semerkandf, I, 325; Zemabşeri, el-Keşşiif, II, 67; Riizi, X, 91; Beydavf, Erwiirü't-tenzfl ve 

esriirü't-te'vf/,1!, 184; Ebu's-Suiid, Tefsiru Ebi's-Suüd, I, 692; Meniir, V, 67; Kur'an Yolu, II, 58. 
3s Zemahşeri, el-Keşşôf, 1I, 67; Razi, Tefsir-i kebir, X, 91; Ebıi Hayyan el-Endelüsi, Tefsirü el-bahri'l-muhit, m, 

249. 
36 Riizi, Tefsir-i kebir, X. 91. 
37 Zemahşerl, el-Keşşôf, 1I, 67; Razi, Tefsir-i kebir, X, 91; Beydavf, Erwôrü't-tenzfl ve esrôrü't-te'vil, n, 184; Ebfi 

Hayyan el-Endclüsi, Tefsirü el-balıri'l-nıuhit, nı, 249; Ebu's-Suüd, Tefsiru Ebi's..Suüd, I, 692; Yazır, Hak Dini 
Kur'an Dili, li, 67. 

38 Zemabşeri, el-Keşşôf, 1I, 67; Razi, Tefsfr-i kebfr, X, 91; Beydavf, Envarü't-tenzfl ve esriirü 't-te'vfl, II, 184; Ebu's­
Suüd, Tefsinı Ebi's-Suı1d, I, 692; Yazır, Hak Dini Kur'an Dili, 1I, 67; Ateş, Yüce Kıır'iin 'ın Çağdaş Tefsiri, li, 
274. 

39 Zemahşeri, el-Keşşôf, n, 67; Razi, Tefsir-i kebir, X, 91; Ebii Hayyan el-Eıığelüs( Teftirü el-bahri'l-muhit, nı, 
249; Ateş, Yıice Kur'an'ın Çağdaş Tefsiri,TI, 274. 

40 Zemahşeri, el-Keşşôf, 1I, 67; Razi, Tefsfr-i kebir, X, 91; Kurtubi, el-Ciimi' li-alıkiimi'l-Kur'an, V, 169; Beydavi, 
Erwarü 't-tenzfl ve esrôrü 't-te 'vf{, II, 184; Ebu's-Suüd, Tefsfru Ebi 's-Suüd, I, 692; Men ar, V, 67; Y azır, Hak Dini 
Kur'an Dili, 1I, 67; Ateş, Yiice Kur'ıin 'ın Çağdaş Tefsiri, II, 274; Kur'an Yolu, II, 58; Şimşek, Hayat Kaynağı 
Kur'an Tefsiri, I, 500. 

41 Zemahşeri, el-Keşşaf, n, 67; Razi, Tefsir-i kebir, X, 91; Ebıi Hayyan el-Endelüsi, Tefsirü el-balıri'l-mulıft I, ITI, 
249; Yazır, HakDini Kur'an Dili, 1I, 67; Ateş, Yüce Kur'ıin 'm Çağdaş Tefsiri, 1I, 274. 

42 Zemabşeri, el-Keşşıif, 1I, 67; Razi, Tefsir-i kebfr, X, 91; Ebıi Hayyan el-Endelüsi, Teftirü e/-balıri'l-muhft, m, 
249; Yazır, HakDini Kur'an Dili, 1I, 67; Ateş, YüceKıır'ıin 'ın Çağdaş Tefsiri, II, 274. 

43 Zemahşeri, el-Keşşıif, II, 67; Razi, Tefsfr-i kebfr, X, 91; Ebil Hayyan el-Endelüsi, Tefsirü e/-balıri'l-muhft, m, 
249; Yazır, HakDini Kur'an Dili, 1I, 67; Ateş, Yüce Kur'ıin 'm Çağdaş Tefsiri, 1I, 274. 

44 Zemahşeri, el-Keşşıif, n, 67; Razi, Tefsfr-i kebir, X, 91; Ebil Hayyan el-Endelüsi, Tefsini el-bahri'l-mulıit, ITI, 
249. 

4s Zemahşerl, el-Keşşaf, n, 67; Razi, Tefsfr-i kebfr, X, 91; Beydiivf, Erwarü 't-tenzil ve esrarn't-te 'vtl, li, 184; Ebii 
Hayyan el-Endelüsi, Tefsirü e/-bahri'l-nıuhit, ITI, 249; Ebu's-Suüd, Tefsinı Ebi's-Suüd, I, 692; Yazır, Hak Dini 
Kur'an Dili, 1I, 67; Ateş, YüceKur'a11'ın Çağdaş Tefsiri, II, 274. 

46 Zemahşeri, el-Keşşıif, n, 67; Kıırtubi, el-Cômi' li-ahkıimi7-Kur'an, V, 169; Beydavi, Erwiirü 't-tellzil ve esrarü't­
te'vtl, II, 184; Ebii Hayyan el-Endelüsi, Tefsirü el-bahri'l-nıuhit, nı, 249; Şimşek, Hayat Kaynağı Kur'an Tefsiri, 
I, 500; Ateş, YüceKur'an'm Çağdaş Teftiri, 1I, 274. 

47 Zemahşerl, el-Keşşıif, 1I, 67. 
48 Beydiivf, Enviini't-tenzil ve esriirü't-te'vfl, 1I, 184; Ebii Hayyan e1-Endelüsi, Tefsini el-halıri'l-mulıft, nı, 249; 

Ebu's-Suüd, Tefsiru Ebi's-Suüd, I, 692; Yazır, HakDini Kur'an Dili, Eser Neşriyat, İstanbul1979, 1I, 1350. 
49 Beydavf, Enviini't-tenzfl ve esrarü't-te'vil, 1I, 184; Ebu's-Suiid, Tefsiru Ebi's-Sınld, I, 692; Yazır, Hak Dini 

Kur'an Dili, li, 1350. 
so Beydavf, Enviirü't-tenzı1 ve esriirü 't-te 'vii, 1I, 184; Ebıi Hayyan el-Endelüsi, Tefsirü el-bahri '1-muhft, nı, 249; 

Ebu's-Suıid, Tefsfru Ebi's-Suüd, I, 692; Yazır, Hak DilliKur'an Dili, 1I, 1350. 
sı Ebii Hayyan e1-Endelüsi, Tefsirü el-bahri'/-muhit, lll, 249. 
52 Ebfi Hayyan el-Endelüsi, Tefsini el-balıri'l-muhft, lll, 249. 
53 Razi', Tefsir-i kebfr, X, 91; Ebıi Hayyan e1-Endelüsi, Tefsirü el-bahri'l-muhit, nı, 249; Ateş, Yüce Kıır'ıin'ın 

Çağdaş Tefsiri, II, 274. 
54 Ebii Hayyan ei-Endelüsi, Tefsirü el-bahri'l-nıuhit, nı, 249; Ateş, Yüce Kur'an 'ın Çağdaş Tefsiri, II, 274. 
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lindedir.55 Burada yer alan nafakadan56 (harcama) kasbn ne olduğu hususu üzerinde 
de durulmuştur. Müfessirlere göre burada kastedilen şey erkeğin kadına mehir 
vermesi ve evli bulunduğu süre zarfında kadının maddi ihtiyaçlanm karşılıyor ol­
ması<lır.57 Hatta kimi tefsirlerde kadının nafakasını karşılayamayan erkeğin nikah 
akdinin feshedilebileceği bilgisine yer verilmiştir. ss 

Tefsirlerin hemen hepsinde yukanda belirttiğimiz iki husus üzerinden kavvtim 
kelimesine yorum getirilmiştir. Bununla birlikte her bir müfessirin kendine has bir 
takım yorumlan da olmuştur. Öncelikle klasik dönem müfessirlerinin konuya yak­
laşımlan üzerinde duracağız. 

IV. Bazı Klasik Dönem Müfessirlerin Görüşleri 

Bu başlık allında bazı klasik dönem müfessirlerinin erkeğin kadın üzerine 
kavvfim oluşu üzerine yaptıklan yorumlan vereceğiz. Böylelikle bu dönemde kavvfim 
kelimesinin algılanışı daha net ortaya konulmuş olacakhr.s9 Bu bağlamda İbn· Atiy­
ye'ye (541/1147) göre kavvfim kelimesinin kapsamında erkeklerin kadınlan yönetme­
leri, onlan korumak ve gözetmekle sınırlıdır.60 Bu yaklaşımıyla o, kavvtim kelimesi­
nin erkeklere mutlak yönetme yetkisini vermediğini bilakis bir sorumluluk yükledi­
ği görüşünde olduğunu göstermiştir. Müfessirlerden Rm (606/1209) ayetin deva­
nundaki "6ü,ı\i /kfurltatün" lafzına Allah'a itaat edenler; "6~1.=. ,tlıM:izatün" lafzına 
ise kocalarının haklaruu yerli yerince yerine getirenler manasını vermiş ve Allah'ın 
hakkıı·ıdan sonra kocanın hakkının yerine getirilmesinin huyurulmasının kadının 
kocaya itaat etmesi gerektiği anlamına geldiğini vurgulanuşhr. 6t 

Kurtub!'ye (671/1273) göre kavvfim sıfatı sebebiyle erkek kadının işlerini üstle­
nir, onu te' dip eder evinde tutar ve gereksiz yere dışarı çıkmasına izin vermez. Ka­
duı kocasma itaat etmeli ve günah gerektiren bir husus olmadığı sürece emrini yeri-

ss Mükatil, Tefsiru Milkatil b. Siileymarı, I, 227; Taberi, Ciimiü'l-beyiini 'an te'vili iiyi'l-Kur'an, VI, 690; İbn Ebi 
Hatim, Teftir, N, 940; Semerkandi, Teftfr-i Semerkandi, I, 326; Maverdi, en-Nıiket ve'l-uyiin, I, 481; İbn Atiyye, 
el-Muharrerü'l-veciz, II, 47; İbnü'l-Arabi,Alıkiimu'l-Kur'an, I, 531; Rlizl, Teftir-i kebir, X, 91; Kıırtubi, el-Ciimi' 
li-ahkiinıi'l-Kur'an, V, 169; Haleb1, ed-Dürrü'l-nıes'un, m, 670; Enviirü't-tenzil ve esriirü't-te'vil, II, 184; İbn 
Kesir, Tefsirii'l-Kur'ani'l- 'Azfm, N, 21; Ebu Hayyan el-Endelüsi, Tefsirü el-bahri'l-nıuhit, m, 249; Ebu's-Sııfid, 
Tefsiru Ebi's-Suüd, I, 692; Şevkani, Fethü'l-kadir, I, 460; Yazır, Hak Dini Kur'an Dili, II, 1351; İbn Aşur, 
Tefsirü 't-tahrir ve 't-tenvir, V, 38; Derveze, et-Tejsfro '1-Had"ıs, Vlli, 1 06; Ateş, Yüce Kur'ii;ı'ın Çağdaş Tefsiri, II, 
275; Kur 'an Yolu, II, 58; Şimşek, Hayat Kaynağı Kur 'an Tefsiri, I, 500; Öztürk, Mustafa, Kur 'an-ı Kerim Meali, 
Düşün Yayıncılık, İstanbul 2011, s. 115. 

s6 Nafiıka: Beslenme, giyim kuşam ve barınma ihtiyaçlaı.ı ile bunlaı.-a tabi olan şeylerden ibarettir. Bkz. Mehmet 
Erdoğan, Fıkıh ve Hukuk Terimleri Sözlılğü, Rağbet Yayınlan, İstanbul 1998, s. 359. Nafaka konusunda geniş 
bilgi için bkz. Celal Erbay, "Nafaka", DİA. İstanbull996, XXXII s. 282-285. 

57 Mükatil, Tefsiru Milkatil b. Süleyman, I, 227; Taberi, Ciinıiıl'l-beyiini 'an te'vili iiyi'l-Kur'an,VI, 690; Semer­
kandi, Tefsir-i Senıerkandf, I, 326; İbn Atiyye, el-Muharrerü'l-veciz, II, 47; Razi, Tefsir-i kebir, X, 91; Kurtubi, 
el-Ciinıi' li-alıkiimi'l-Kur'an, V, 169; Beydavi, Enviirü't-tenzil ve esriirü't-te'vfl, II, 184; İbn Kesir, Tefsirü'l­
Kıır'ani'l- 'Azfm, IV, 21; Ebu Hayyan el-Endelüsi, Teftirü el-bahri'l-mulıit, ID, 249; Ebu's-Suud, Tefsiru Ebi's­
Suiid, I, 692; Şevkani, Fetlıü'l-kadfr, I, 460; Yazır, Hak Dini Kur'an Dili, li, 1350; İbn A.şur, Tefsirü't-tahrir ve't­
tenvfr, V, 38; Ateş, Yiice Kur'iin'ın Çağdaş Tefsiri, II, 275; Şimşek, Hayat Kaynağı Kur'an Tefsiri, I, 500; Öz­
türk, Mustafiı, Kıır'an-ı Kerim Meali, s. 115; Meniir, V, 67; Kur'an Yolu, II, 58. 

"'Kurtubi, ei-Cami 'li-aiıkiinıi '1-Kur'an, V, 169; Ebu Hayyan el-Endeiüs1, T-efsirü ei-baJıri·1-muhit, Iii, 249; Şevka­
ni, Fetlıü'/-kadir, I, 461. 

s9 Burada ilk dönem ınüfessirlere ait yorumlara yer veremedik. Sebebi de bu dönem müfessirlerin konuyu işlerken 
yorum yııpınaınış olmalandır. 

60 İbn Atiyye, el-Muharrerü'l-veciz, II, 47. 
61 Razi, Tefslr-i kebfr, X, 91. 
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ne getimıelidir.62 Zemahşeri'ye (538/1144) göre söz konusu vasıfkocaya eşi üz~rinde 
devlet başkarunın halkına olan yöneticiliği gibi emir ve nehiy anlamında bir hak 
sağlamaktadır.63 İbn Kesir'e (774/1373) göre kadın eğrildiği zaman erkek onu doğ­
rultur. Çünkü bu ayette buyrulduğu üzere Allah kimilerini kimilerine üstün kılmış­
tır. Dolayısıyla erkekler kadınlardan üstündür ve daha hayırlıdır. Bu sebeple pey­
gamberlik erkeklere mahsustur. Hz. Peygamber'in "işlerinin idaresini kadına veren 
bir kavim asla kurtuluşa eremeyecektir'' sözü gereğince en büyük hükümranlık da 
erkeklere aittir.64 Yine erkeklerin kadınlara infak etmeleri onların üstün olduğunu 
gösterir. O halde erkeğin kadınlara hakim olması olağan bir durumdur. Nitekim 
Allah "Erkeklerin, kadmlar üzerinde bir dereceleri vardır." (Bakara 2/228) buyurınakta­
dır.65 

V. Bazı Çağdaş Dönem Müfessirle:ri..n Görüşleri 

Çağdaş dönem müfessirlerinin kendi dönemlerinin kadına bakış algısıru da 
ortaya koyan yorumlan bulunmaktadır. 66 Mesela Menar müellifine göre erkekle 
kadın bir bedenin uzvu gibidir. Erkek baş kadm beden gibidir. Erkeğin kuvvetli 
olması kadına zulmetınesini gerektirmez. 67 Vücutta ki bir organm bir diğerine üs­
tünlüğü bütün vücudun faydası içindir. Kadınla erkeğin durumu da böyledir. Erke­
ğin kuvvet ve kudretteki üstünlüğü kazanma ve himaye üzerinedir. İşte bu durum 
erkeğin fıtri olarak bu görevleri yapabilmesini kolaylaştırır. Keza kadın hamilelik, 
çocuk doğurma, çocuğun terbiyesi gibi görevleri üstlenir. Bu kelimeden tüm erkeler 
tüm kadınlara her yönüyle üstündür manası çıkmaz. Bazı kadınlar ilim, kuvvet ve 
para kazanma konusunda daha yetkin olabilirler.68 Seyyid Kutub'a göre erkeğin 
yöneticilik yetkisi kadının ne ev içinde ve toplumdaki kişiliğini ne de hukukl.kişili­
ğini ortadan kaldırma niteliği taşımaz. Bu ilke sadece aile içi iŞ bölümüne ilişkin bir 
uygulamadır. Amacı ise kurumu yönetmek, korumak ve ayakta tutmaktır. Herhangi 
bir kurumun bir yöneticiye sahip olması ne o kurumun ortaklannın ve ne de çeşitli 
kademelerinde çalışanların varlı.ldarını ve kişiliklerini ortadan kaldın:r. Aynca 
İslam, Kur'an-ı Kerim'in başka ayetlerinde erkeğin reisliğinin nasıl olması gerektiği­
ni açıklamıştır. Yöneticilik yetkisinde erkeğe; eşine ve çocuklarına karşı acıma, gö-

62 Knrtubl, el-Ciimi'li-alıkiimi'l-Kur'an, V, 169. 
63 Zemabşeri, el-Keşşiif, n, 67. Aynı yorumu Ebu's-Suüd'da da görmekteyiz. Bkz. Ebıı's-Suıid, Tefsirn Ebi's-Sııüd, 

I, 691. 
64 İbn Kesir, Tejsirü'l-Kur'ani'l- 'Azfın, IV, 20. 
65 İbn Kes ir, Tejsirü'l-Kıır'ani'l- 'Azfm, IV, 22. İbn Kesir'in atıfta bıılıındıığıı Bakara silresi 228. ayetteki "Erkekle­

rin, laıdmlar üzerinde bir dereceleri vardır." buyruğundan genel olarak erkeğin kadına karşı üstünlüğü anlaşıl­
mıştır. Burada erkeklerin miras ve cihad gibi husııslarda üstün olduğundan babsedilmiştir. Erkeğin üstünlüğünü 
mehir verınelerine bağlayan bilginlerde bnlıındıığu gibi itaat edilmelerine bağlayanlar da olmuştur. İbn Abbas ise 
ayelin geneline bakarak burada kastedilen şeyin erkeğin hanımının üzerinde olan bir kısım haklannı almaktan 
vazgeçmesi ve kadının kendi üzerindeki bütün hakianru ona verınesi gerektiğini söylemiştir. Taberi de İbn Ab­
bas'ın görüşüne kablıııakladır. Ona göre bıırndaki dereceden maksat, eıkeğin kansı üzerindeki hakianna karşı 
bağışlayıcı ve hoşgörülü olması ve onların bir kısmından vazgeçmiş olmasıdır. Zira Allah bu dereceyi erkek ve 
kadından her birinin diğeri üzerindeki haklannı zikrettikten sonra beyan etmiştir. Bu derecenin de bu baklarla il­
gili olması daha uygıındw-. Bu da erkeğin, kadının üzerindeki hakianru kııllamrken ona karşı müsamahalı dav­
ranmasını gerektirir. Yine ona göre "Erkeklerin, laıdmlar üzerinde bir dereceleri vardır." ifadesi bir haber mahi­
yetinde ise de manen, erkeklere derecelerinin gereğini yerine getirmeleri emredilınektedir. Bkz. Taberi, Ciinıiü'l­
beyiini 'an te'vili iiyi'l-Kur'an, IV, 121-124. 

66 Burada konu h:ikkında yorum yapmış müfessirlerin görüşlerine yer verilmiştir. 
67 Meniir, V, 68. 
68 Menfir, V, 69. 
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zetme, koruma, kanat germe, kendinden ve malından fedakarlıklarda bulunma gibi 
yükümlülükleri belirlemiş ve ev içi davranışlarda uyacağı edep kurallannı açıklığa 
kavuştunnuştur.69 

Derveze'ye göre "Erkekler kadıniann yöneticisid.ir' cümlesi her ne kadar ko­
canın eşine dünyevi işlerde üstünlüğünü içeriyorsa da başka işlerden ziyade evlilik 
hayatında erkeklerin üstünlüğü ve idareciliğini kastettiğini söylemek ayettin bağia­
mma daha uygundur. Derveze Kur' an' da kadının kendi malında tasarruf hakkı, 
kendisini evlendinnesindeki salahiyeti, mirastaki, maldaki hakkı ve tasarrufu, bo­
şandıktan ve kocası öldükten sonra kendi netsindeki tasarrufu gibi konuların yer 
aldığını vurgulamış ve bu duruınlann kadına müstakil hareket etme hakkını verdi­
ğini söylemiştir. Ama yine ona göre bu hususlar, erkeğin kontrolü altında olmalıdır. 
Kur' an kadının siyasi-sosyal faaliyetlerdeki fonksiyonu hakkında susmuşsa da bu­
nun manası, onun bu haklardan erkeklerin idareciliği ile mahrum bırakıldığı anla­
mında değildir. Bunun delili de Kur'an erkeğe düşünmeyi, hayrı tavsiye etmeyi, 
Allah yolunda infakı ve hicreti vb. teklifleri yüklemişse kadına da aynı sorumluluk­
lan yüklemiş olmasıdır. Yani kadın mükellefiyet konusunda erkek ile aynıdır. Erke­
ğin kavvfim vasfını, eşi Allah'ın emrettiği itaat ve haklannı gözetme gibi vazifelerini 
ifa ettiği müddetçe kötüye kullanma hakkı yoktur. Derveze erkekle kadının eşitli­
ğinden bahseder ve kadına iyi davranma, onunla iyi geçinme, ona haksızlık yap­
ınama gibi hususlara değinir. Ona göre koca eşinin nafakasını karşılamazsa kavvô.m 
vasfını kaybeder.7o 

Süleyman· Ateş' e göre bazı yönlerden üstün olmakla birlikte erkeğin kadına 
böbürlenmeye ve baskı yapmaya hakkı yoktur. Çünkü kadınla erkek bir vücudun 
organlan gibi birbirlerini tamamlayıcıdırlar. Nitekim yüce Allah "Allah erkekleri 
kadınlara üstün kıldı" demeyip "Bazı insanları, diğer bazılarından üstün kıldı'' de­
mesinde bu noktaya işaret vardır. Vücutta baş ne kadar değerliyse kalp de o kadar 
değerlidir. Söz konusu ayet erkek cinsisinin kadın cinsine üstünlüğünü ifade eder. 
Tek tek her bir erkeğin her bir kadından üstün olduğu anlcumnı taşımaz. Nice ka­
dınlar vardır ki bilgide, iş gönnede, beden gücünde birçok erkekten daha üstündür. 
Fakat tüm cins olarak erkek cinsinin, kadın cinsinden üstün yaratıldığı bir gerçektir. 
Tabiatta genellikle bütün canlılann erkekleri dişilerinden daha tam, daha üstün 
yaratılmıştır. Mesela horoz, tavuktan; koç, koyundan; erkek aslan dişisinden daha 
güzel ve daha güçlüdür. İşte çalışma hususunda daha dayanıklı, tedbir ve idarede 
daha üstün olan erkek, kadını himaye etmekle yükümlü tutulmuştur. Kadınların 
erkeklerden üstün olduklan meziyetlerde vardır. Çocuk yetiştirmede, merhamet ve 
şefkat gösterınede erkekten üstündür. Allah hikmeti gereği aileyi idare, çalışıp aileyi 
geçindinne ve toplumu düşmandan koruma gibi durumlarda erkeği üstün yarat­
mış; kadını da çocuklan emzirsin güzel yetiştirsin, şefkatiyle aileye huzur versin 
diye bu meziyetlerle üstün kılmıştır ve ona anne olma imkanını bahşetmiştir. 71 

69 Seyyid Kutub, İbrahim, Fiziliili'l-Kur'an, Daru'ş-şunlk, Kıı1ıiı:e ts., II, 652. 
70 Derveze, et-Tefsinı'I-Hadis, VIII, 104-106. 
71 Ateş, Yace Kur'an 'm Çağdaş Teftiri, II, 275. 
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Mevdudi'ye göre erkekler kadınlardan, kadınlara verilmeyen veya az verilen 
bazı doğal nitelik ve güçlere sahip olduklan için üstündürler. Yoksa bu onlann şeref 
ve fazilet bakımından üstün olduklan anlamına gelmez. Erkek sahip olduğu doğal 
nitelikler nedeniyle, ailenin reisidir. Kadın da doğal niteliklerindeki bazı eksiklikler 
nedeniyle, kendi güvence ve güvenliği için ona tabi olmak zorundadır. 

Mevdudi itaatin kapsamından bahseder ve Allah'a itaatin, kocaya olan itaattan daha 
önemli olduğunu dolayısıyla kansına Allah'ın emirlerine aykın bir şey yapmasını 
emreden kocaya itaat edilmeyeceğini söyler. Ancak kadını, nafile namazdan ve 
oruçtan kocası men ediyorsa kadın kocasına uymak zorundadır. Uymadığı takdirde 
ibadeti makbul olmaz. 72 

Sait Şimşek' e göre erkeğin her iki yönden üstün olması kadına baskı uygula­
yacağı anlamına gelmediği gibi her bir erkeğin kadından üstün olduğu anlamına da 
gelmez. Kocasından daha güçlü olan kadın da vardır. Burada hüküm geneldir. Ge­
nel olarak erkeklerin ve kadınlann durumu böyledir.73 Aile reisliğinin çeşitli sebep­
leri de olabilir. Mesela genelde erkekler kadınlardan daha soğukkanlıdır ve mantık 
ön plandadır. Kadınlar da ise duygusallık daha ağır bakrnaktadır. Soğukkanlı olmak 
karar verirken duygusallığa kapılmamak yöneticilik açısından önemli bir husustur. 
Bununla birlikte kocasından daha soğukkanlı· karar verirken duygusallığa kapılma­
dan daha temkinli davranan kadınlarda vardır. Ancak burada genel dikkate alın­
mıştır. Önemli olan soruınluluklarla yü1.-ümlülükler arasında bir dengenin var ol­
masıdır. Bakara silresinin 228. ayetinde bu kural dile getirilmiştir. 74 Erkeğin aile reisi 
olması mutlak hakimi olduğu anlamına gelmez. Daha önce ki ayette belirtildiği gibi 
mirasta erkeğinde kadınında payı vardır. Nikah akdinde kadına mehir verilmekte-

'- . 
dir. Gerek miras gerekse mehir konusunda karar sahibi kadındır. Aile reisinin bun-
lar üzerinde yetkisiyoktur. Erkeğin reisliği aile hayatıyla ilgili meselelerdedir. Ka­
dının temel hakkı olan örfe uygun bir şekilde akrabalarını ziyaret etmesine yine örfe 
uygun olarak sosyal hayatının ve faaliyetlerinLll yürütmesine koca engel olamaz. 
Burada reisiikten maksat her istediğini yapan bir yöneticilik değildir. Kocanın nafa­
ka vb. gıbi konularda kansını gözetmesi, ona rehberlik etmesi hem kendisisin ve 
hem de kansının haklarını korumasıdır. Yönetilen kadın ise iradesi ortadan kaldı­
rılmış her ne yaparscı. kocası tarafından güdülen biri konumunda değildir. Kendi 
iradesiyle nikah akdi yapmış ve yine kendi iradesiyle bunu devam ettirmektedir. 
Herhangi bir haksızlığa uğradığında durumu hakime intikal ettirmeyetkisine sahip­
fu.75 

Kur' an Yolu tefsirinde müellif ayette yalnızca ko calann değil, bütün erkeklerin 
kavvam kılındığından bahsetmektedir. Yine müellife göre ayetten erkeklerin yöne­
tim, savunma ve koruma bakımlanndan genel olarak önde olduklan aniaşılmakla 

72 Mevdiidi, T€!fhim,I, 357. 
13 Şimşek, Hayat Kaynağı Kur'an Tefsiri, 1, 500. 
74 Söz konusu ayet mealen şöyledir: "Boşanmış kadınlar kendi kendilerine üç ay lıtili bekler/er. Eğer Allalı 'a ve 

ahiret gününe inanıyor/arsa, Allalı 'ın kendi ralıiınlerinde yarattığını gizleıneleri onlara lıeliil olmaz. Kocaları bıı 
sı7re içinde barışmak isterlerse, on/an geri aTmağa daha çok 1ıak salıibidirler. Kadınların, yükümlülükleri kadar 
meşru lıaklan vardır. Yalnız erkeklerin kadınlar iizerinde bir derece farla vardır. Al/alı, ·mııtlak giiç sahibidir, 
/ıı7küm ve hikmet sahibidir. " 

75 Şimşek, Hayat KaynağıKur'an Teftiri,I, 501-502. 
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birlikte takip eden cümleler dikkate alındığında burada aile kurumunun haklıniye­
tinin ve yöneticiliğinin kastedildiğini anlaşılmaktadır. Buradan hareketle ailenin 
devamı için aile reisi sıfatı kocaya verilmiştir. 76 Yine söz konusu tefsire göre erkekle­
rin yaratılıştan gelen üstün olma özellikleri çağımızda da devam etinektedir ve böy­
lelikle erkek kavvfim olma vasfına sahiptir.77 

VI. Klasik ve Çağdaş Müfessirlerin Konuya Yaklaşımlannın Mukayesesİ 

Klasik dönem müfessirleri de çağdaş dönem müfessirleri de kavvfim kelimesi­
nin kocalann eşierine hilimiyetini, yöneticiliğini, gözeticiliğini veya aile reisliğini 
ifade ettiği hususunda hem fikirlerdir. Bu güne kadar birçok tefsir yazılmıştır ve 
bizim taradığımız tefsirlerde bu konuda birbirine zıt görüş beyan eden müfessir 
bulunmamaktadır. Bunun sebebi "erkekler kadııılann yöneticileridir" ibaresinin ardm­
dan gelen cümlelerin net olarak anlaşılıyor ve neredeyse yoruma açık bir taraf bı­

rakmıyor olmasıdır. Aksi halde en azından geçmiş dönemle bu dönemde yazılan 
tefsirlerin bir kaçında da olsa farklı görüş beyan eden müfessirler olabilirdi. Ancak 
böyle-olmamış ve genel anlamda bir yorum birlikteliği ortaya çıkmıştır. Bununla 
birlikte her iki dönem arasında detayda bazı farklar bulunmaktadır. Mesela klasik 
dönem müfessirleri bu meseleyi işlerken erkeklerin yöneticilikleri üzerinde durmuş­
lar konuyu genellikle bu bağlamda işlemişlerdir. Özel olarak kadınların haklarından 
bahsetinemişlerdir. Çağdaş dönem müfessirleri erkeğin yönetici olduğunu vurgu­
lamakla birlikte kadının hakları hususunda ve kavvam kelimesinin sınırlan üzerinde 
durmuşlardır. Yine bazıları kadınlara has olan bazı seçkin vasıflar (annelik vb.) üze­
rinde durarak kadınlarm da üstün vasıflarının olduğunu vurgulamışlardır. Her iki 
kısım müfessiri bu davranışa yöneiten sebep içinde bulundukları dönem ve hitap 
kitleleri olsa gerektir. Çağdaş dönemde kadın hakları üzerine tartışmalar olmakta ve 
çeşitli çalışmalar yapılmaktadır.?B İşte söz konusu çağdaş tefsirler bu dönemin ürü­
nü olduğu için bu konuya kayıtsız kalmamışlar ve hitap kitlelerinin bu konu hak­
kındaki merakını gidermişlerdir. Klasik dönem müfessirlerinin ise içinde bulunduk­
lan çağ itibariyle kadın haklarından bahsetinelerini gerektiren özel bir durum bu­
lunmamaktadır. Çünkü muhtemelen bu konu belirgin olarak gündem maddesi de­
ğildir. Bu sebeple de bu konu hakkında bir şeyler yazma ihtiyacı hissetinemişlerdir. 

Klasik dönemde bazı ilim adamlan erkeğin sakallı oluşunun da kadına olan 
üstünlüğüne delil olarak saymışlardır. Kurtubi: bu durumdan bahsetıniş ve fakat bu 
yaklaşımı eleştirmiştir.79 Çağdaş ilim adamlanndan olan Ateş de erkeğin sakallı 
oluşunu onun üstün olduğuna delalet ettiğini "Erkeğin yüzünden bıyık ve sakal 
bitineside kadına göre bir mükemmeliyet sayılır. Nitekim erkekte köselik bir kusur 
kabul edilmiştir." sözleriyle beyan etmiştir.so Ancak bu tür bir yaklaşıma katılmak 

76 Kllr'an Yolu, II, 58-59. 
77 Kllr'aıı Yolu, II, 58. 
78 Örnek olarak bkz., Alıdülaziz Bayındır, "Kadın", Kllr'ıin Mesajı İlmiAriJ§tınna/ar Dergisi, sayı: 13-14-15, 1999, 

ss: 124-139; Şükrü Özbuğday, "Kadın Erkek Eşitliği Üzerine Birkaç Söz", Diyanet İ/mi Dergi, cilt 35, sayı 2, 
1999, ss: 35-40; İshak Doğan, "Erkeğin Kadından Üstünlüğü Meselesine Genel Bir Bakış'', Mehir, Kış 1997, ss: 
41-48; Dini ve toplıunsal boyutlanyla cinsiyet tartışmalı i/mf ihtisas toplantı (2011: İstanbul), (Yayma haz. İs­
mail Kurt, Seyit Ali Tüz; editör M. FarukBayraktar), İslami İlimler Araştırma Vakfi, İstanbul2012. 

79 Kıırtubi, el-Cıinıi' /i-alılaimi'l-Kıır'an, V, 169. 
80 Ateş, l7ice Kllr'ıin 'ın Çağdaş Teftiri, II, 275. _ __:::__.. ____ .:.._.o:_.:.__=----,,:..-:--;-----:-----:----:-----:=-:-:-:::--·-- ---··---·--
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mümkün değildir. Dahası geçmiş ve çağdaş dönem tefsirlerin bir çoğunda yer alan 
gazveye katılma, dinde kamil olma, akılda kamil olma, ilim, kudret, güç-kuvvet, 
yazı yazma, ahalık, binicilik gibi hususlar, peygamberlerin erkeklerden oluşu, na­
maz imameti, idarecilik, devlet başkanlannın erkelerden oluşu, cihat, ezan, hutbe, 
itikaf, yazı yazma, had ve kısas durumlanndaki şehadet gibi meseleler, mirastaki 
üstünlük, emr-i mfuuf nehy-i ani'l-münkerin erkeklere vacip olması, alimlerin er­
keklerden oluşu, velayet, ikame-i şeili, cumanın vücfibiyetinin erkeklere has oluşu, 
birden fazla eşle evlenebilmesi, earlyeye malik olabilmesi, asabelik hakkı, evlendir­
me, boşama, ricat gibi hususlann toptan bir şekilde ele alınarak erkeklerin kadınlar­
dan üstün olduğunu söylemek pekte adil bir söylem olmasa gerektir. Zira kimi çağ­
daş müelliflerin belirttiği üzere o zaman doğurma, çocuk büyütme, emzirme gibi 
meziyetleri nereye koyacağız. Mesela gazveye katılmanın mı yoksa çocuk doğur­
marun mı üstün olduğunu tarhşacak olsak hangi sonuca varacağız? Velhasıl burada 
üstünlük olarak ortaya konulan her bir vasıf, üzerinde ayrı ayrı tartışma yapılabile­
cek hususiyetler barındırmaktadır. sı Hangi vasfın üstün olduğunu belirleyecek net 
bir karine de bulunmamaktadır. Bura da şu hususa değinmek gerekmektedir. Al­
lah'ın miras konusunda erkeklere fazla pay vermesi nüzul coğrafyasında yaşayan 
hanımlann tuhafına gitmiş, N'isa sılresi 32. ayet inerek bunun gerekçesi ifade edil­
miştir. Daha sonra ise toplumda gelişen kan koca ilişkileri ve dövmeye varan ey­
lemler, bu durumdan duyulan rahatsızlık Hz. Peygambere şikayet konusu olmuş 
ve mesele Nisa sılresi 34. ayetle açığa kavuşturulmuş ve aile içinde kan-kocanın 
birbirlerine karşı sorumluluklan beyan edilmiştir. Yoksa ayetten mutlak anlamda 
bir üstünlük vurgusunun çıklığını söylemek mümkün değildir. Nitekim Hz. Pey­
gamber "Kadınlar hakkında Allah'tan korkun. Onlar sfzm korumaruz altındadır. 
Onları Allah'a teminat vererek aldınız. Onları kendinize Allah'ın kelimesiyle helal 
kıldınız. Onların sizin üstünüzde durumlanna uygun bir şekilde yiyecek içecek 
hakları vardır."82 buyurarak adeta söz konusu ayetin tefsirini yapmışhr. 

vıı. Nisa Sılresi 34. Ayetin Tefsir Verilerinin Mealiere Yansıması 

Her ne kadar tefsir olmamakla birlikte Türkçe yazılan mealier çağdaş dö­
nemde bu kelimenin nasıl anlaşıldığını ortaya koyması yönüyle önem arz etmekte­
dirler. Ayrıca mealierin kelimeye verdikleri mana geçmişten bu güne tefsirlerde 
kavvfim kelimesine verilen mananın bir yansımasıdır. Dolayısıyla mealierin verdiği 
anlamları geçınişten bağımsız görmek mümkün değildir. Mealierde söz konusu 
kelimeye verilen anlamlar şöyledir: 

• Erkekler, kadınlardan üstündür. (Abulbaki Gölpınar lı) 

e Erkekler, kadınlar üzerinde sorumlu gözeticidir. (Ali Bulaç, Gültekin Onan) 

• Erkekler, kadınların yöneticisi ve koruyucusudur. (Abdullah Parlayan, Ce­
mal Külünkoğlu, Diyanet Vakfı Meali, Adem Uğur) 

81 Bu konuda bkz. Beyza Bilgin, "Dinin Farklı Yoıuınlanınasından Kaynaklanan, Kadınlarla İlgili Problemler ve 
Çözüm Yolları", (ll. Din Şürası), Diyanet İşleri Başkanlığı Yayınlan, Ankara 2003, 8._249-250, ss: 245-253; 
Mustafa Öztiiı:k, Kur'an'ı Kendi Tarihinde Okumak -Tefsirde Anakronizme Ret Yazıları- "Kur' an ve İsHiı:n'm 
Ataerkil Yorumu", Ankara Okulu, Ankara2004, 5.179-199. 

02 Buhiiri, EbU Abdullah Muhammed b. İsınail (256/870), Sahfhu '1-Buhliri, İstanbull992, "Nafakat", 1. __ __:.._ ___ _ 
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• Kocalar eşleri üzerinde yönetici ve koruyucudurlar. (Suat Yıldınm) 

o Erkekler, kadınlar üzerinde yöneticidirler. (Süleyman Ateş, Şaban Piriş, M. 
Sait Şimşek) 

• Aile reisidirler. (Ahmet Tekin, Mustafa Öztürk, Mahmut Toptaş) 

• Hakimdirler. (Elmalılı Muhammed Harndi Yazır, Hasan Basri Çantay, Ali 
Fikri Yavuz, Diyanet İşleri Meali -Eski-, Kadri Çelik, Bekir Sadak) 

o Söz sahibidirler. (Ahmet Varol) 

cı Gözetip kollayıodırlar. (Yaşar Nuri Öztürk, Ümit Şimşek, Muhammed 
Esed, Diyanet İşleri Meali) 

Meal yazarlan verdikleri bu manalan ayetin devamındaki Allah'ın üstün 
kılması ve infak gerekçesine dayandınrlar. Her ne kadar meallerde kavvfim kelime­
sinin anlamı üzerinde mutlak ittifak yoksa da verilen bütün manalarda erkeğin ka­
dın üzerindeki hakimiyetine veya kocanın aile kurumu içerisindeki reisliğine işaret 
etmektedir. Bununla birlikte kimi meal yazarlarının kavvfim kelimesine gözetici, 
koruyucu şeklinde mana verdiklerini görmekteyiz. Böylece kelimeye yönetici vb. 
manaların verilmesini uygun görmediklerini ortaya koymuşlardır. Nitekim bu ya­
zarlardan olan Öztürk, bu ayetin erkelerin mutlak anlamda üstünlüğünden değil, 
kadın ve erkeğin yapılarındaki farklılıktan bahsettiğini söylemektedir. Ona göre 
müfessirler bu kelimeye hakim, yönetici gibi anlamlar yükleyerek Kur' an' ın kulla­
nımına uymayan manalar vermişler ve bu ayeti erkek despotizmine gerekçe yap­
mışlardır.SJ Bu kelimeye koruyup gözetici84 anlamını veren İslamoğlu da Kur'an'ın 
hiçbir yerinde erkek olmanın ya da kadın olmanın ontolojik olarak bir üstünlük 
sebebi olmadığını vurgulamaktadır.85 Kelimeye yönetici manası veren Bayındır ise 
kelimenin "güven vermek, işlerini üstlenmek, durumunu iyileştirmek'' gibi manala­
rının olduğunu ve dolayısıyla erkeğin kadını koruyup kollamakla görevli olduğunu, 
bu görevi gereği olarak da kadına hükmettiğini yani kadının itaat etmesi gerektiğini 
söylemektedir. Ayrıca o, erkeklerin kadınlara harcama yaptığı için kadına karşı bir 
takım haklarının olduğunu, fakat bu hak ettiklerinden fazla olmamalıdır, demekte­
dir.86 Bilgin ise söz konusu kelimeye üstünlük anlamını yükleyenierin nafakayı te­
min etme sorumluluğuna "yaratılıştan" ibaresini eklediklerini ve bu kanaate vardık­
lannı; halbuki nafaka karşılamanın yaratılıştan değil toplumsal yaşayıştan kaynak­
landığını ileri sürmektedir.87 Öğüfe göre Allah, beyanıyla evlilik kurumunda erkek­
le kadının rollerini belirleyerek bu kurumun uzun ve sağlıklı olmasını dilemiştir. 
Ona göre problem, modern dönemde "reislik'' anlamının "yetkiye sahip olmak ve 
haklı olmak'' olarak anlaşılmasında yatmaktadır. O reisliğin İslami telakkide "mesu­
liyet yüklenmek ve hizmet etmek'' olarak algılandığını dolayısıyla aile reisi olan 

!!3 Yaşar Nuri Öziiirk, Kur'an 'daki İsiam, Yeniboyut Yayınlan, Ankara ts., 551. Mllfessirlerin kadınalgısı hakkında 
geniş bilgi için bkz. Mustafa ÖZiilrk:, Cahiliyeden İslamiyet 'e Kadın, AnkBra Okulu, Ankara 2012, s. 77-132. 

84 Mustafa İslamoğlu, Hayat Kitabı Kur'an Gerekçeli Meal-Tefsir, Diişiiıı Yayıncılık, İstanbul2012, s. 151. 
85 http://ekabirwep.blogspot.conı/20 11/03/islamoglu-tefsir-dersleri-N"ısil.-34-54-31.html. 
86 Bayındır, "Kadm", s. 125. 
t;~ Bilgin, "Dinin Farklı Yonnnlamnası", 249. 
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kişinin sınırsız yetki ve haklara sahip olduğu gibi bir anlamın çıkmadığını,.böyle bir 
kabulün İslam geleneğinde yeri olmadığını söylemektedir. ss 

Mealierde dikkat çeken hususlardan biri neredeyse bütün mealierin rical ve 
nisa kelimelerini öz anlamları olan erkek ve kadın olarak çevirmiş olmalarıdır. An­
cak ayetin devamından konunun mevzusunun aslında kan-koca olduğu anlaşılmak­
tadır. Bu sebeple meal yazarlarırun bu yönü göz önünde bulundurmaları ve bu du-
rumu mealierinde belirtmeleri gerektiği kanısındayız. , · 

Sonuç 

Kur'an'ın anlaşılmasında önemli unsurlardan biri ayetlerde yer alan kimi 
kavramların veya kelimelerin anlamlarırun bilinmesidir. Bu bağlamda Nlsa sılresi 
34. ayette bulunan kavvftm kelimesinin manasının bilinmesi bu ayetin aniaşılmasına 
katkı sağlayacakbr. Ktıvvfim kelimesi Kur'an'da üç yerde geçmektedir. İki yerde 
Allah için doğru şahitlik yapmak manasma gelmekte, Nisa sılresi 34. ayette ise er­
keklerin kadınlara olan konumlannı belirlemektedir. Aslında burada özelde karı­
koca ilişkiden bahsedilmekte genel olarak erkek kadın ilişkisinden söz edilmemek­
tedir. 

Müfessirler bu kelimeyi lügat anlanu ve ayetin kendi bağlanu dahilinde an­
lamışlardır. Buna göre kavvfim kelimesi genel olarak yönetmek anlamında kabul 
görmüştür. Hem klasik dönem hem de çağdaş dönem müfessirleri konuya genel 
olara.l( aynı şekilde yaklaşmış ve benzer sonuçlara varmışlardır. Onlara göre Al­
lah'ın erkeklere güç-kuvvet gibi bazı özellikler lütfederek onları üstün kılmış olması 
ve kadınların nafakalannı erkeklerin karşılıyor olması otıiara kadınlara karşı haki­
miyet hakkı vermektedir. Her iki dönemde kelimeye yüklenen anlam benzer olmak­
la birlikte detayda bazı farklar bulunmaktadır. Mesela geçmiş müfessirler konuyu 
işlerken kadının hakları bağlamında detaya girmezler. Yeniler ise kadının durumu 
hakkında ayrıntılı bilgi verirler. Yine klasik dönem müfessirleri genelde kocanın 
eşine hakimiyeti ve sebeplerinden bahsetmekteler ve konuyu bu mecrada işlemek­
tedirler. Çağdaş dönem müfessirleri ise konunun bu yönünü benzer bir şekilde iş­
lemektedirler fakat kadının yaratılıştan gelen birtakım üstünlüklerinden de bahset­
mektedirler. 

Üzerinde durulması gereken hususlardan biri de ayettekan-koca yerine er­
kek ve kadın lafızlannı kullanılmış olmasıdır. Kanaatimizce kan-koca yerine erkek 
ve kadın kelimelerinin kullanılmasının sebebi genei olarak yaratılış itibariyle Al­
lah'ın erkekleri hükmetme bağlamında bazı özelliklerde yaratmış olması ve bu özel­
liklerin onlara hükmetme vasfını kazandırıyor olmasıdır. Söz konusu özelliklerse 
kadınlarda genel olarak bulunmamaktadır. Yani kocaların eşierine hakim olmaları 
nikah akdiyle kocalık vasfını kazanıyor olmalarıyla değil, erkek olmalarıyla ilgilidir. 
Buradaki "yönetme" üstünlükle eş manada anlaşılmışbr. Ancak üstünlüğü mutlak 
anlamda anlamamak gerekir. Bu üstünlük aile reisliği vasfına haiz olmaya dönük­
tür. Dolayısıyla bu ayetten yola çıkarak mutlak anlamda erkek kadından üstündür 

88 Salim Öğüt, ''N'ısft Siiresinin 34. Ayeti Bağlamında Aile Kııruınunun İki Temeli: İnfak Ve itaat", İslam Hulaıku 
Araştırmalan Dergisi, sayı 11, 2008, s. 46-48. 
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denilemez. Zira mevzuya üstünlük mecrasından bakmak tamamıyla yanlış olacak­
tır. 

Müfessirlere göre erkeklerin aile reisi olmalarının gerekçeleri ayette belirtilen 
Allah'ın erkeklerin bir kısmının kadınların bazılarına üstün kılınnuş olması ve er­
keklerin kadınların nafakalanm sağlıyor olınasıdır. Bazı fıkıh bilginleri ve ınüfessir­
ler de erkeklerin kadınların nafakalanm karşılamaları gerekçesine dayanarak nafaka 
yükümlülüğünü yerine getirerneyen kocanın kavvam vasfını yitireceğini ve bu se­
beple de nikah akdinin fesh olacağı yönünde bir kanaate varınışlardır. 

Sonuç olarak bu ayet mutlak anlamda erkek kadın üstünlüğünü vurgulama­
maktadır. Bilakis aile kurumu içerisinde karı-koca arasındaki görevler bildirilmek­
tedir. Her iki tarafa da bu hakları iyi bilmeleri ve çiğnenmemeleri gerektiği husu­
sunda uyarı yapılmaktadır. 
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